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AnHoranusi. CHHOHMMUS — OJWH W3 TJIABHBIX BHUJOB
JIEKCHYECKOMN nmapaaurMaTuku, OUH us3 CaMbIX
(byH;[ameHTaanbe TUIIOB CEMAHTHYECKUX OTHOIIEHUH B
JIEKCUYECKOU U CII0BO0OOpa30BATENHHOM cucreme
si3b1ka. CHHOHUMHMS CBOMCTBEHHA JIEKCUYECKOH,
(hpazeosornyeckoi, TpaMMaTHYECKOH, CI0BOOOPA30BATENLHOM
CHUCTEMAaM s3bIKa.

ABTOp TAHHOW CTaThH aHATU3UPYET MapaTUrMATHUCCKUE CBSI3U
CHHOHMMHWU C aHTOHUMHEH, MHOTO3HAYHOCTHIO, CEMaHTHIECKOM
u CJIOBOOOPa30BaTEIIEHOM MTPOU3BOTHOCTHIO B
CIIOBOOOpa30BaTeNIFHOM  THE3[e, a TaKKe IPUMCHEHHE
JMHTBUCTAMHU PAa3HBIX KPUTEPHEB MPU ONMCAHUHA CUHOHUMUH,
CTPEMSIIUXCS JIaTh WCYCPIBIBAIOIINE ONPEACICHAS TOHITHS
«CHHOHUM), B KOTOPBIX OJHH CYHTAIOT O65(3aTeHBHBIM
KPpUTEPHUEM CUHOHUMHNYHOCTHU CJIOB O603Ha‘-ICHI/Ie MU OOHOTO U
TOTO K€ TIOHATHS, a JIPYrHe HCCIeN0BaTeid OepyT 3a OCHOBY
BBIJICJIICHUS CMHOHUMOB HUX B3aNMO3aMCHSICMOCTD.

B crathe Taxke OCHOBHOE BHUMAHHE YJECJICHO OMPEACIICHUIO
MOHATUST W KPUTCPUCB (PYHKIMOHATBHOW TIpaMMaTHYCCKON
CUHOHMMHHU, OOOCHOBAaHHIO  TIOAXOJOB K  BBIJCICHHIO
HOMHMHATHBHBIX ¥  (DYHKIMOHAIBHBIX  I'PaMMaTHYCCKHX
CHMHOHMMOB M  ONHMCAHMIO CHHOHMMMYECKUX  Iapajurm,
pa3paboTKe MOHATUSI CHHOHIMUYECKOTO Psifia, ero CTPYKTYPhI H
BApUATUBHOCTH, YCTaHOBJICHHUIO CHUCTEMHBIX cBsizei
(pyHKHI/IOHaJ'lBHBIX TpaMMaTHYCCKUX CHHOHHMOB B ux
COOTHECEHHOCTH C CEMaHTHYECKHUMU IIOJISIMH, BO3MOXXHOCTH
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B3aMMO3aMEHbl W HEUTpalu3aluy 3HAYCHUH CHHOHHMMOB B
OTIPEICTICHHBIX KOHTEKCTaX.

KiiroueBble cj10Ba: CHUHOHMMUS; JIEKCUUECKAs MMapaAurMaTHKa;
CUHOHUMUYECKAs MapaJurmMa; CAHOHUMHUYECKUM psill; JEeKCeEMa,
JIEKCUKO-CEMaHTHISCKOE 3HAUCHHUE.

Annotanusi. CHHOHUMHS JICKCHK MapaJurMaTHKaHUHT aCOCHA
TypiiapuiaH oupu OYJIUO, THITHUHT JIEKCHK Ba CY3 XOCHIT KHJTHII
THU3UMUJIaTH  CEMaHTHK MyHOcaOaTJapHMHI €HI'  acOCHH
Typinapunan Oupuaump. CHHOHMMIIAp THJIHUHT  JIEKCHK,
(pazeosoruK, rpaMMaTHK Ba CY3 XOCHJ KHJIHMII TH3UMJIapura
xocaup. Ym0y Makoida Myamwindu aHTOHMMUS, IIOJIEMHKA,
CeMaHTHKa Ba JePUBALISTHUHT napagurMaTHK
MyHOoca0aTIapuHN CYy3 MIAKIUIAHWIIMAATH CHHOHMMIIAp OWiIaH
YWFYHIUKAA TaAKWK €TraH. THINIYHOCJHAp CHHOHMMIIAPHU
TacBUpJIANIA TYPJIX ME30HIapAaH (HOHAATaHUITHNA XaM TaxJIHI
kutaguinap. Cunonumuss TyIIyHYacwra KeHT Tabpu¢ Oepuira
uHTWMO, Oab3wiap yNapHA CY31ap CHHOHUMMACHHUHT
MaXkOypuii Me30HH J1e0 Xucobnaiaunap. boiika TaqkukoTuuIap
CHHOHUMJIAPHH ¥3apo aJMallMHyBYaHJIMKIAH (apKiall y4yH
acoc cudaruma ¢oiinanananmwiap. LllyHuHrmex, Makonana,
(yHKIMOHA TPaMMaTHK CHHOHUM TYIIYHYaCH Ba ME3OHJIAPHHU
aHUKJIaIl, HOMHHaTHB  Ba  (YHKUMOHAJI  IpaMMAaTHK
CHHOHMMJIApHU aXpaTuil Oyiuya EHaIIyBIapHH acociarl,
CHHOHUMHMK NapaJurMajapHH TaBCH(IIAIl, CHHOHHMHUK KaTop
TYIMIyHYaJApUHA ~ PHUBOXIIAHTHUPHUIN,  YHUHT  TY3WJIHIIH,
y3rapyBUaHIMTH Ba CEMAaHTHK coXajlapuaa (QyHKIHOHAI
rpaMMaTHK CHHOHHMJIADHMHT TapKuOWii MyHOocaOaTIapuHU
VpHaTHII Makcan KWIHO KydWwiradn. MabiaymM KOHTEKCTIapna
CHHOHUMJIADHHM aJIMAIUTHPHUII Ba HEWTpaJulall XoAucallapu
yprasuwigu.

Kanur cy3nap: cuHOHMMIIAp; JIEKCHK NapajurMa; CHHOHHUMUK
HapaI[I/IFMa; CHHOHHUMHUK KaTOp; JIEKCEMA, JIEKCUK-CEMAaHTUK
MabHO.

Abstract. Synonymy is one of the main types of lexical
paradigm, one of the most fundamental types of semantic
relations in the lexical and word-formation system of a language.
Synonymy is characteristic of lexical, phraseological,
grammatical, word-formation systems of the language.

The author of this article analyzes the paradigmatic relationship
of synonymy with antonymy, ambiguity, semantic and word-
derivative derivation in a word-building nest, as well as the use
of linguists, different criteria in describing synonymy, a tendency
to give a more meaningful understanding of which there are a few
concepts and other studies have taken the basis for the allocation
of blue synonyms for their interchange.

The article, as well as the main attention is paid to the definition
of the concept and criteria of functional grammatical synonymy,
substantiation of approaches to the allocation of nominative and
functional grammatical synonyms and description of synonymic
paradigms, the development of the concept of a synonymic
series, its structure and variability; the establishment of systemic
relationships of functional grammatical synonyms in their
correlation with semantic fields, the possibility of interchange
and neutralization of the meanings of synonyms in certain
contexts.

Keywords: synonymy; lexical paradigm; synonymous
paradigm; synonymic series; lexeme.
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BBenenue. B HacTos1iee Bpems B TMHTBUCTHKE HAOIMIOIAETCs KaK
pa3BUTUEC HOBBIX HAIPABICHUM (MCCIICOBAHUE SI3BIKOBBIX KapTHH
MUpa,  JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHs, KOTHUTHBHAas ©  TCHJICpHas
JUHTBUCTUKA), TaK ¥ CTPEMIICHHWE pEUINTh IIOCTABIIEHHBIE B
MPENBITyIe TOABI, HO HE pEIIeHHBIe 10 chuX mop mpobmemsl. Ilo
cnoBam [O. JI. AmpecsHa, BIEpPBBIC TNPUHIMII HWHTETPAITBHOCTU
JUHTBUCTUIECCKUX omucaHmii Obi1 mposo3riamieH JI. B. IllepOoi u
YaCTMYHO pealn30BaH TNpH cocTaBieHHH <« [OIKOBOTO clioBaps
pycckoro s3bika» mox pex. J. H. Vmakosa (1, 101).

CrnenyeT OTMETHTh, YTO TOT K€ NUPUHIUN (HAKTUICCKH OBLI
sasBieH A. H. TuxonoBeiM B 1989 rtomy: «Ham cnmmkom wmamo
M3BECTHO 00 OCOOCHHOCTSX JICKCHMKH KaK CHCTEMbI. JIEKCHKOIOTH U
CEMAaCHOJIOTH OOBIYHO OMKCHIBAIOT TAKUE CUCTEMHBIC OTHOIICHUS B
chepe NMEKCHKH, KaK CHHOHWMUS, aHTOHHUMHS, OMOHUMUS U JIp., HE
BBIXO/S 32 TIpeneibl CaMOW JIEKCHKH, HE OO0pamiasch K CBS3SM W
B3aUMOOTHOILICHUSIM €€ C JIPYIMMH YPOBHSMHU s3blKa. Mexay TeM
HEOE3BIHTEPECHO B3IIIIHYTh HAa CHCTEMHYIO OPTaHM3AIlUI0 JIEKCHKH,
OMHpasiCh Ha MaTepHalibl OPYTHX YPOBHEH S3bIKA, KOTOPBIE TECHO
B3aUMOJIEUCTBYIOT c HEl. B YaCTHOCTH, «crnienudpuka
Meroaojorudeckoro moaxona A.H. TuxoHoBa K UCCIEIOBaHUIO
PYCCKOI aHTOHMMMM 3aKIIOYaeTcsd B TOM, YTO 3Ta Ba)KHEHIIas
S3BIKOBAsI KaTEropHsi PacCMaTPHUBAETCSA O OTHOIICHUIO K PYCCKOMY
SI3BIKY KaK IPEUMYILIECTBEHHO MEXBAPYCHAS, CHCTEMHO CBSI3bIBAIOLIIAS
JIEKCHYECKHI ¥ CIIOBOOOPa30BaTeIbHBIN SpyCch» (6, 23).

O0630p JauTEpaTYpHI. CUHOHHMMHSI, KakKk M aHTOHUMUS,
MPENCTARISICT COOOW TPAJAUIMOHHBIN MPEIMET JUHTBUCTUYCSCKOTO
OITMCaHMs, (baKTI/I‘IeCKI/I N3Yy4YCHUC ITUX JICKCUYCCKUX KaTCI‘OpI/Iﬁ nacr
OT IpeBHOCTU. Pycckasi CHHOHUMUS B Pa3HBIX aCIIEKTaX MCCIeI0BaHa B
paborax O. C. AxmanoBoii, 1O. JI. Anpecsina, A. I1. ErrenbeBoii, E.
A. UsannukoBoii, B. A. UBanosoii, C.I. bepexana, B. A.I'peuxo,
M. B. Ilanesckoii, P. II. Poroxuukosoii, [. H. [llmeneBa u mH. op. B
JUHTBACTUKE  Y30EKHUCTaHa W3y4YeHHE MPOOJNEeMBl  ONMHCAHUS
CHUHOHUMHHU B COBpeMeHHOﬁ JIMHIBUCTHUKE TIPEACTABIICHO IIPCIKIC
Bcero B pabote A. C. Tlapnaesa (5,128).

[oayuyennbie pe3ysabTarthl. [lapagurmarndyeckriie OTHOIICHHUS B
JICKCUKE TPEANONIaraloT BXOXJICHUE OJHOPOJIHBIX JIEKCHYECKHUX
CAUHUIL B OIIPCACIICHHBIC I'PYIIIEI, pa3psAabl U KJIACCbl B COOTBETCTBUU
C 0COOEHHOCTSIMH UX JIEKCUYEeCKOT0 3HaueHus1. CHHOHUMUS — OJTUH U3
TJIaBHBIX BHUJ0OB JIEKCHYECKOM napaaurMaTukd, OAWH W3 CaMbIX
(byHIaMEHTaIbHBIX TUTIOB CEMAHTUYECKUX OTHOIIEHHUH B JIEKCUIECKOM
U cloBooOpa3zoBaTensHOU cucteme s3bika. A. II. EBreHseBa BoO
BBeJIeHNH K «CIIOBapr0 CHHOHHMOB PYCCKOTO S3bIKa» OTMEYAEeT, YTO B
KaueCTBE CHHOHMMOB CJICJyeT pacCMaTpUBaTh TAKKE CI0BA, KKOTOPBIC
B COBPEMEHHOM JIUTEPATYPHOM S3bIKE YIIOTPEOJSIOTCA IS
0003HAYEHUsT OJHOTO ¥ TOrO JK€ TOHATUS (CJIeOBATEIbHO,
IMMOJIYYUBIIKWE B TOJIKOBEIX CJIOBAPAX COBIIAAAIOIMNE NI OYCHDb 6J'II/I3KI/IC
tonkoBanusn)» (4, 10). Takue ciioBa yHOTPEOISIOTCS TS A€TATH3AIN
Y BBIJICTICHSI OITPEJISIICHHOTO TIPU3HAKA TIOHATHSI, BRIPAXKECHUS CTETICHN
U Mepbl MPOSIBIICHUS MpH3HAKA, WHTCHCHBHOCTH 0O003HAYaeMOro
)IeflCTBH)I, BBIpaXKCHU Cy6’beKTHBHOI71 OILICHKH, OTHOILIICHUA
TOBOPSIIEro K 0003HAUYaeMOMY, OPTaHW3allUU CTHIIEBOM CTPYKTYpPBI
TEKCTa.
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CHHOHMMHS TIAPAJUTMATUYCCKH CBs3aHa C AHTOHUMUEH,
KOHBEpCUEH, PEeryasipHOM  MHOIO3HAYHOCTBIO, CEMaHTHUYECKOU
MPOU3BOAHOCTHIO, BhIAensieMbiMu FO. J[. AipecsHOM KOTHIIOHUMaMU
(mampumep, eudemv — caviwamb — OOOHSMb, T.€. TJIATOJBI
BOCHPHSITHS TIPU MMOMOIIH pa3HbIXx opraHoB uyBcTB) (1, 26). K atomy
MIEPEYTHIO MOYKHO TOOABUTH POIO-BUAOBBIC (THIIEPO-THIIOHUMHYCCKHE)
OTHOIIICHUS, CJIOBOOOPA30BaTEIILHYIO MIPOU3BOJIHOCTb,
MHOT000pa3HbIe CEMaHTHUYECKHE OTHOIICHUS B
CII0BOOOPA30BaTEIHHOM THE3JIE.

HecMoTpss Ha [NaBHIOKO TpaJMIMI0O HM3YYCHUS W HaIHIUC
OTPOMHOM JTUTEPATYPhI IO CAHOHUMHH, CAMO 3TO TIOHATUE TPAKTYETCS
B JIMHTBUCTHKE HEOJTHO3HAYHO.

[IpakTudecku Bce SI3BIKOBEIBI MPHU3HAIOT OCCCIIOPHYIO CBSI3b
CHHOHVMMUH U MHOTO3HAYHOCTH. Kak mpaBuiio, CHHOHUMU3UPYIOTCS HE
cioBa (JIEKCEMBI) B TIOJTHOM O0BEME CBOMX JICKCHYECKUX 3HAUYCHHM,
Ha3bIBaEMBIX TAKKE JIEKCUKO-ceMaHTHaIecknuMu Bapuantamu (JICB), a
OTJICIIbHBIC JIEKCUYECKHE 3HAYCHMUSI. Bompoc 00 ux
CaMOCTOSITENTFHOCTH,  TMAapaurMaTHYecKO W KOHCTPYKTHBHOMN
nenoctaoctH, sBisiercss cropubiM (5, 128). Kak wussectno, U. A.
Menpuyk u FO. JI. AnpecsiH cumTaroT Jekcudeckoe 3HaueHue (JI3)
OTHOCHUTEJIPHO CaMOCTOSTEILHON eaWHUIlCE W HMEHHO 3a HHUM
3aKPETUISIOT TEPMHUH «IEKCeMay, Pa3BOJs TaKUM 00pa3oM TEPMUHBI
«IekceMa» M «cimoBoy». llpW3HaBas JOTMYHOCTE M TPABOMEPHOCTH
TaKOro TMOAX0Ja B  paMKax JIMHTBUCTHYECKOM  KOHIICTIIIMU
BEIICHA3BAHHBIX S3BIKOBEJOB, MBI BCE IKE€ CUHTaeM Oolee
eIecO00pa3HBIM pacCMaTPUBATh TEPMHUHBI «JIEKCEMA» U «CIOBO» KaK
CHHOHHMBI, a 332 MX CEMaHTHYECKUMH DPa3HOBUIHOCTSIMH COXPAHHUTh
TEPMHHBI <JICKCUYECKOE 3HAUCHHUE» WM <JICKCUKO-CEMaHTUYCCKHI
BapHaHT».

CyllleCTBEHHBIM ~ HaM  MPEJACTaBIseTCS  OOIICH3BECTHOE
MOJIOKEHUE O TOM, YTO MHOTO3HAYHOE CJIOBO B KaueCTBE JIOMHHAHThI
MOJKET BO3TJIABIISATh HECKOIBKO CHHOHHUMHYECKUX PAIOB, HAIpPUMeED,
Oeonsiti: 1) He IMEIOIUI TOCTATOYHBIX WITH HEOOXOIUMBIX CPEICTB K
cymectBoBanuto — CP  6Geduwiti, nuwuil, neumywui, 2)
OTIUYAIOIIUICS OEIHOCThIO, HENOCTATOYHOCTHIO, YOOXKECTBOM —
Oeonbltl, HuWeHCcKul, Hebozamulil, yooeutl, CKyOHbll; 3) OTpaHUYCSHHBIN
B KaKOM-JINOO OTHOIIICHWH, COJICPXKAIIMA YTO-JI. B HEIO0CTATOYHOM
KOJUYECTBE, JHUIICHHBIH Yero-i. — OeOowblll, Huwuil, Hebocamvill,
ckyonnttl, yooeutl (4, 40-41). Beynenenue JI3 (JICB), wiu, B TpakTOBKE
u tepmubonioruun U. A. Menpuyka u FO. JI. AnpecsiHa, JeKCeMbl B
KayeCTBE  IMOJHOCTBIO  CaMOCTOATEJIbHOW  CEMAaHTHUYECKOW U
(YHKIIMOHAIBHON €MUHWIBI, C Halled TOYKH 3peHHus, OOeIHsET,
«00ECKPOBJIMBACT» PEAIbHBIC MPOIECCH BHYTPUICKCEMHBIX CBSI3€H U
B3aMMO/JICUCTBUS 3HAYEHUH, CYIIECTBYIOLIME B CO3HAHUU HOCHUTEJEH
S3bIKa W CHIyXal(ue NajdbHEHIIeMy pa3BUTHIO MHOTO3HAYHOCTH,
MeTadopu3aIy 3HAUYCHUH U T.1I.

Kak ¥ aHTOHMMHS, CHHOHUMHS NPEIACTABIsAET COOOH >KHMBOE
SI3BIKOBOE SIBJICHUE M OOBSCHACTCS aCHMMETpPHEH S3bIKOBOTO 3HAKa W
3HaueHWs, WX  HEYCTOWYMBBIM  paBHOBecweM.  lIpoOmemsl
pasrpaHUYeHUs] CHHOHUMHHU H JIPYTHX SI3BIKOBBIX TapaJurM KPOFOTCS,
BO-TIEPBBIX, B MHOI000pa3uu CHHOHUMOB, BO-BTOPBIX, B TOM, 4TO 3TO
HE eIMHCTBEHHBIN THIT OJTHOMMEHHOCTH.

[Ipu ontucaHny CHHOHUMHUY TPUMEHSIIOTCS CIIEIY OIS KPUTEPUU:

1. Kputepwuii norndeckoil 3KBUBaJIE€HTHOCTH.
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2. Kpurtepuii ToXeCTBa WIH CXOJICTBA 3HAUCHUH.

3. Kpurepuii momHo# WM 4aCTUYHON B3aMMO3aMEHSEMOCTH B
TEKCTE.

4. A. K. XKonkosckum u . A. MenbuykoM BBIIBUHYT KpUTEpUI
JIeKCHYecKoro mnapamerpa. «Jlekcndeckuii mapamerp — 3TO TakKoe
TUIIOBOE 3HA4YE€HUE, KOTOPOE MPH pa3HBIX CJIOBaX BBIPaXKaeTcs
Pa3IMYHBIMU CPEICTBAMMU.

Jlexcudecknue KOppeNsiThl JaHHOTO MapaMeTpa MOTYT OKa3aTbCs
CHHOHMMAaMH, KOTOpbI€ HAaxOHiATCs B  CTPOrO MWIM  IIOYTH
JIOTIOJTHUTENBHOM PacIpefeliCHU; CP. Npou3sooums (gnevamienue),
HO oKasvlgame (6iusAHue). Takum 00pa3oM, TNPU3HAHUEC UJICU
JIEKCUYECKOI'0 IapaMeTpa BJIeUYeT 3a COOOH 0TKa3 OT INpUHLHKIA (JaKe
YaCTUYHOW) B3aUMO3aMEHSIEMOCTH Kak O00s3aTeNbHOr0 CBOMCTBA
To0bIX cHHOHUMOB. Hazmo ckazaTh, 4TO €ro OorpaHMYEHHOCTH JAaBHO
MTOHUMAJIH JIEKCUKOTpadBI-IpakTukm» (2, 222).

5. Kputepuil HeWTpanuzauud CEMaHTUYECKUX KOMIIOHEHTOB:
«CHMHOHUMBI — 3TO CJIOBAa, HECOBMAJAIOIINE CEMaHTHYECKUMU
NPU3HAKaMH KOTOPBIX SIBJISIOTCS TOJNBKO TAaKHE MPU3HAKH, KOTOPBIE
MOTYT YCTOMYHBO HEUTPAIU30BaTHCA B ONPEACICHHBIX TO3ULUAX. YeM
Ooiblle TaKUX TO3WIHHA, TEM BBINIE CTENCHh CHHOHUMUYHOCTH
COOTBETCTBYIOLIMX  CJOB, TEM  dYalle  OCYyIIEeCTBUMa  HX
B3auMo3aMeHseMocTby (7, 130).

6. 0. 1. AnpecssH ipuOaBiIsieT K KpUTEPUSIM CHHOHUMHYHOCTH
JIEKCeM eIlle W KPUTEPHH HMISHTUYHOCTU CIIOBapHBIX JCQUHUIIMIA
«...CHHOHHMMBI B y3KOM CMBICJI€ CJIOBA JOJDKHBI UMETh B CJIOBApE OJHO
U TO K€ TOJIKOBaHHE, T. €. IEPEBOAUTHCS B OIHO U TO )K€ BBIPAXKECHHUE
CEMAHTHUYECKOIO I3hIKa <...> Onpe,ueneHHe CHUHOHHMOB JOJIKHO
Jomyckath 3()(EeKTUBHYIO POBEPKY (PakTa CHHOHUMHUYHOCTH; OJHON
U3 BO3MOXKHBIX OIEPALMOHHBIX HPOLEAYP TaKOro pOAa SIBISIETCS
CpaBHEHHE TOJIKOBAHUH MPH YCIOBUH, YTO TOJIKOBAHUS BBITIOJIHEHHI C
cobmoneHreM psinma  (opmaibHbIX TpeboBanmity (2, 220-221).
dakTuuecku 3TOT e Kputepuil BoiBuraet u A. I1. EBrennesa (4, 10).

CUHOHUMBI B Y3KOM CMBICIIE — 3TO TaK Ha3blBaeMble TOUHBIE
CHHOHHMBI, onmucanuio kotopbix FO. JI. AnpecsiH ynenser OoJbIoe
BHUMaHue. B To e BpeMs oH oTMeuaeT: «B manbHeimemM Mbl Oynem
TOBOPUTh O TOYHBIX CHHOHMMAX, €CJIM TOJKOBAaHHUs JBYX CIJIOB
MOJIHOCTBIO  COBMAJAal0T, M O HETOYHbIX CHHOHMMAaxX, WIH
KBa3UCMHOHUMaAX, €CJIM OHU UMEIOT OOJIBIITYIO OOIIYO YacTh <...> Yike
3/1eCh CIenyeT HOAYEPKHYTh, YTO JEJICHHE Ha TOYHbIE M HETOYHBIC
OTHIOIb HE O3HAYaeT, 4YTO MOJJIMHHBIM MPEIMETOM TEOpUHU
JICKCUYECKONH CHHOHMMHHM SIBJISIOTCS TOJBKO TOYHBIE CHHOHUMBI (3,
221).

7. HekoTopsIMH HCCIEnOBaTENsIMA CHHOHHMMHUHU BBIJBUIAETCS
TaKKe KPHUTEpUHd €IWHCTBA CEMAHTHYECKMX BAJCHTHOCTEH, T.e.
OJTHOTMITHOCTH CUHTAKCHUYECKUX CBSA3EM CIOB-CHHOHHUMOB.

8. IIpuHaUIeAKHOCTD JIEKCHUECKUX CHHOHMMOB K OZHOM U TOH ke
YacTH pPeyHu.

ITomaoe ompenenenue cuHoHnMOB 0. JI. AnpecssHOM BBITIISIAT
cienyomuM obpasom: «Mrak, ans mpusHaHUS ABYX CIIOB (WK
CHHTAaKCHYECKH HEPa3NOXKUMBIX (pazeonoruyeckux enuaun) JI u B
JIEKCUYECKIMH CHHOHUMaMH HEOO0XOAMMO M J0CTaTodHo, (1) 4ToOBI
OHM MMEJIH NIOJTHOCTBIO COBIA/IAOIIEE TOIKOBAHHUE, T. €. IEPEBOIUINCH
B OJIHO U TO K€ BBIp@KEHHE CEMaHTHUYECKOIO 53bIKa, (2) 4TOOBI OHU
MMENH OAMHAKOBOE YHCJIO aKTUBHBIX CEMAHTHYECKUX BaJICHTHOCTEW,
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NpUYeM TaKuX, YTO BAJICHTHOCTH C OJJHUM U TEM K€ HOMEPOM HMEIOT
OJIMHAKOBBIE PONH (MM MPHUCOEANHSIOT K MPEANKATy UMEHA OJHUX U
TeX )K€ aKTaHTOB), (3) 4yTOOBI OHHM MpPUHAIJIEKATN K OIXHOU M TOU ke
(rmyOuHHOI) YacTu pedr. 3aMeTHM, YTO 3TO ONpeAeieHne He TpeOyeT
OT CHHOHHMMOB COBIIQJICHUSI WJIU XOTSI Obl YaCTHYHOTO CXOJICTBA WX
COYETAaeMOCTH HJIM KOHCTPYKLHWH, B KOTOPBIX OHH YHOTPEOISIOTCS, a
TaK)Ke COBIMAJICHHS UX CTHJIMCTHYSCKUX CBOMCTBY (2, 223).

OTHOCHTENEHO BBHIMIEITPUBEIEHHBIX KPUTEPHUEB MOKHO OTMETHUTH
CIemyroIee.

1. [loHsATHE MOMTHON JOTUYECKOH IKBHBAaJICHTHOCTH CHHOHUMOB IO
CYTH MOJpPBIBAET UICI0 CHHOHHMUH, TaK TOJBKO HEMHOTHE Mapbl MU
pSAABl JIEKCEM COOTBETCTBYIOT emy. [lpmBemeM oOImIen3BecTHBIC
MPUMEPBL: OeceMom — 2UNNONOMAM, CI080 — NEKCeMd, SI3bIKOZHAHUE
— s3bIKOGEOeHUe — JUHSBUCTNUKA, W3 HOBOHM JIEKCUKU: JINMON —
HoymOyx. OOBIYHO CHHOHHMBI OTIMYAIOTCA HE TOJNBKO CXOJCTBOM
onpezaeneHHbIX JI3, HO ¥ UX CEMaHTUYECKUMU WU CTHIINCTHISCKUMHU
paznuuusamu. [pasna, FO. 1. Anpecsin paciupsieT Cliucok CHHOHHUMOB,
ONMM3KMX K  DKBUBAICHTHOW  JIGKCHUKE,  TEPMHUHOJIOTHYECKU
pasrpaHU4MBas, OJHAKO, TOYHbIE ¥ HETOYHBIE CHHOHHUMEI.
«[IpencraBnenre 0 TOYHOH CHHOHMMHH TaKWX €JUHUI] MOTYT IaTh
CIEAYIOIINE JIOCTATOYHO PEIKUE MPUMEPBL: Opocamb — Kuoamo,
2acums — MYWUms..., 21a0ems — CMOMpemyb, 3pemv — CHemb
(PpykTHI), UCUE3aMb — nponadams (KHUSA), KACMPUposams —
OCKOnumyv, Memumbs(cs) — yeaumv(cs), Hpexpawamvcs  —
nepecmasamv, CHewums — MOPONUMbBCA, CYNUMb — XMYPUMb
(OpoBmn), x6anumscsa — xeacmamvcs, 3a0ACMOBKA — CMAYKd, KO346KA
— oOykawika, konoHka — cmonbey (WAPp), ocbmMuHoe — CHpym,
NOOMUHHUK — opueunan (KapTHHBI), ZPOMAOHLIL — O02POMHDbIL,
00UHAKOBYLIL — MONCOECMBEHHBIU, CYXOWABLIL — XYOOUiasblll, ge30e
— 6CH00Y, BNONBIXAX — GMOPONSX, €08 — efie (Oowern), e08a — Yymb
(3ausnacs 3aps).

Urak, nmaxe sapo cioBapsi ITUTEPaTypHOTO S3bIKa MOXET B
MIPUHIIMIIE, XOTS W OYeHb Cia00, TMPOTUBOCTOSATH TEHIEHIUH K
YCTpaHEHHIO CEMaHTHUYECKH He3HavaIero JIEKCHYECKOTO
pasHoobpasus (2, 224).

N Bce ke KoOppemaThl MHOTUX W3 TMPHUBEICHHBIX TIap
(mpuMeYaTeNlbHO, YTO CHHOHHUMHYECKHE psAbl B JIAHHOM Cllydae
MIPEICTABICHBl KpaHE PEAKO) PazIuYaroTCs JUO0O0 CEeMaHTHUUECKUM
00BeMOM, YTO OTpaKaeTcss B COYETAEMOCTH, MO0 OTTEHKaMHU
3HAYEHUs, JUOO0 CTHJIUCTUYECKOW XapaKTePHCTHKOH, CBS3aHHOW C
HIMPOTON YHOTPEOISHHS; HEPEIKO dTO OOBICHIETCS 3aMMCTBOBAHHBIM
XapakTepoM psaa CHHOHMMOB. Cp. Opocums KameHb — KUHYMb
KaMeHb, HO OPOCUMb JHCeHY — KUHYMb JHCeHy, CHHOHUMBI 0OUHAKOGbLIL
— mooicoecmBenHbIll  XapaKTePU3YIOTCI Pa3HON CTHIIMCTHYECKOM
OKpacKoi (HeHTpanbHOE CIOBO U KHW)KHOE) U Pa3HBIMHU PEAIbHBIMHU
MOTEHIHATBHBIMUA KOHTEKCTAMH YIIOTPEOICHHUSI.

CUHOHUMEBI 6MOpoONsIX W 6HONLIXAX CEMaHTH3HPYIOTCS B
cioBape C. U. OxxeroBa He BIONHE HWACHTUYHO, IOJYEPKUBAETCS
TOHKAsi CMBICIIOBAsI TPaiallisl MEXIy HUMU: emoponsax — «Toponsicy,
cneway, gnonvixax — «QOuenv moponsce, 6o epems cnewikuy (8, 93,
88). Ilo mamieMy MHEHHWIO, MEXAYy HUMH HAOIIOMAETCS M TOHKOE
CTHJIICTUYECKOE pa3Jinuue, XOTS M HE OTMeYaeMoe CJIOBapsAMU:
JeKceMa gmoponax Ooyiee HEHTpanbHa, 4YeM JIEKCEMa 6HONbIXAX,
TATOTEIOIIAS K Pa3rOBOPHOM JIeKCUKe. YHCI0 TaKuX MPUMEPOB MOYKHO
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YMHOXXHUTb, OJHAKO Halllell CHenuanbHOW 3aJadeldl He sIBIsSETCS
pasrpaHnvYeHue TOYHBIX U HETOYHBIX CHHOHUMOB.

2. Kpurepuil mnoiaHONW HIM YAaCTUYHOM B3aMMO3aMEHSEMOCTH
SIBJIIETCS] BAYKHBIM CJIEICTBEM aHTOHUMUH, OTHAKO 3TOT KPUTEPUIl HE
BceoOmuil 1 He  oOsf3aTenbHbIl.  B3aumozamensemocTs B
OIpENIeICHHOM KOHTEKCT€ MOXHO CUHTATh CIIEACTBHEM OJIM30CTH
3HaYeHUH JIeKCeM, BCJEJICTBUE YEro BO3MOXHA HeWTpain3auus
OIpeNIeJICHHBIX KOMIIOHEHTOB HMX 3HAYEHHUs, TaKuM 00pa3oM, 3TH
KPUTEPHH B3aMMOCBSI3aHBL. MOXKHO c(OpMYIMpPOBaTh CIEAYIOIIEE
TMIOJIO’KEHUE: TIOJTHAS MM YaCTUYHAas B3aMO3aMEHAEMOCTh B TEKCTE HE
ABISIETCSL  OOSI3aTENbHBIM ~ KPUTEpUEM  CHHOHMMHUH,  OJHAKO
BO3MOXXHOCTb ~TaKOM B3aMMO3aMEHSEMOCTH CIIy>KUT BECOMbBIM
MOATBEP)KICHUEM HAIWYHMSI CHHOHUMHYECKHX OTHOIICHHH MEXKIY
OInpeeIeHHBIMU JIEKCEMaMHU.

3. Kpurepuii nekcudeckoro ImapamMeTpa  IPEeACTaBIACTCS
HEIOCTaTOYHO YETKHUM, €ro KpUTHKA, 10 CYTH, CONEPKHUTICA B
NPUBEICHHOM BbIle BbickasbiBanuu 0. [I. Anpecsina (2, 222).

4. Kpurepmii  WOSHTHYHOCTH  CIIOBapHBIX  AepuHALINI
mpenoiaraeT abCoIIOTHO TOYHOE U (hopManu3oBaHHOe ommcanue JI3
JIEKCEM B CJIOBape, 4YTO MPECTABIIAETCS MOKAa YTO HEIOCTHXKUMBIM,
Jaxe U B paboTax mpejacraBuTesied MOCKOBCKOM CEeMaHTHYECKOU
mKojibl. [IpUXoauTCsT KOHCTaTUPOBATh PA3HOPOTHOCTH HEKOTOPBIX
nedunumii B HoBOM 00BACHUTENBHOM CIIOBape CHHOHUMOB PYCCKOTO
s3bIKa (BCJIEACTBUE TOTO, YTO Pa3HbIE CIOBApHBIC CTAThU HANMCAHBI
pa3HBIMH aBTOpPaMH).

MOXHO  TNpPOrHO3UPOBAaTh, YTO  ONpENCJICHHAs  CTEIEHb
CcyObeKTHBU3Ma BCera OyJeT MPOSBIATHCS Kak MPH pasrpaHUuCHHN
JI3, mpu ux omMcaHuWW, TaKk M B NPU3HAHWUU (WIM HETNPU3HAHUH)
CHHOHMMUYECKHX OTHOIIEHUH MEXIy ONpeeIeHHBIMH JIEKCEMaMH.

5. Kpurepuii eamHCTBA CEMaHTHYCCKUX  BAJICHTHOCTEH,
0e3yCIIOBHO, JIOJDKCH YUUTHIBATHCS MPH ONHCAHUH CHHOHUMHYECKHX
PSIOB, OH 1O CYTH BBITEKAaeT M3 OJIM30CTH WIM CXOJCTBA 3HAUYCHHUH
JIeKCeM W KpuTepusl B3auMo3ameHseMocTH. C Jpyroil CTOpPOHBI,
oOsi3aTenbHOE  TpeOOBaHME  TOYHOTO  COOJIIOJIEHHS — €JIMHCTBA
CEMaHTHUYECKUX BAJIEHTHOCTEH B ONIPEICIIEHHOI Mepe Cy>KaeT IPaHuLIbl
peanbHOM SA3BIKOBOM CHHOHUMUHU.

Ha Ham B3mda, ceMaHTUYECKMHA U ONepallMOHAJIbHBIN
MOIXOJb! (CTEMEHh CEMaHTHYECKOTO COBMAJCHHS CHHOHHUMOB M HX
B3aMMHOE 3aMEIICHHE B TEKCTE) K CHHOHUMHUHU OTPaKAIOT Pa3IMuHbIC
CTOPOHBI OJHOTO M TOTO JK€ SBJICHHI — CEMaHTHYECKOU
9KBHBAJICHTHOCTH CJIOB.

Ilo cnoxxHOMY BOIpPOCY ONpENesIeHUs] TPaHUL CUHOHMMHUHU MBI
MOJIHOCTBIO  mpucoenuHsemcss k  nosumuu /1. H. [lImenesa:
«lIpu3HakOM CHHOHHMOB CUHTAETCS W B3aWMO3aMEHSIEMOCTh CJIOB B
OTpeJIeIeHHBIX KOHTEKCTaX, M, Ha000pOT, X pacIlpeleleHHOCTh I10
pa3HBIM KOHTEKCTaM... JTO HE CleyeT OHMMAaTh Tak, 4TO B A3BIKE
CYIIECTBYET HEKas «IOUIMHHAS» CHHOHWUMUS, a MCCIeA0BaTeNN
TOJIBKO B TOM HJIM WHOW CTENEHH MPUOIMKAIOTCS K €€ aJIeKBaTHOMY
onpezaeneHuto <...> Ha camMoM Jienie B A3bIKE CYIECTBYIOT pa3iyuHbIe
(u pa3HOOOpa3HbIE) THIBI CEMAHTHUYECKUX CONMKEHUH, KOTOpHIE M
OTpaXKarTCs M0-Pa3HOMY B Pa3IMUHbBIX OMPEIACICHHIX CHHOHUMOBY (6,
194). B03MOXHOCTH B3aHMMO3aMEHBl M HEUTpATM3alUH 3HAYCHUH
CHHOHMMOB B OIIPEJIEIEHHBIX KOHTEKCTaxX — 3TO HE pELIalolIne
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KPUTEPHU CHHOHUMHH, & PE3yJIbTaT CXOJCTBA MU OJIN30CTH 3HAYCHUI
CJIOB-CHHOHVMOB.

3akmoyenue. Takum oOpazoMm, Haubonee yOeqUTENbHBIM
KpUTEPHEM CHHOHMMHHM JUIi HAac TMO-TIPEKHEMY  OCTaeTcs
TPAOUITIOHHBIA KPUTEpUH TOXKIECTBA WM CXOJACTBA (OIHU30CTH)
3HAYCHUH, YeMy COOTBETCTBYET MOHMMAaHHE CHHOHHMOB KaK CJIOB
OTHOW M TOH K€ YacTH peud, UMCEIOIIUX MOJHOCTHIO WM YaCTUYHO
COBIMAIAONINE 3HAYCHUSI, OTIIMYAIONINECS OTTCHKAMHU 3HAUCHHS WIIN
CTUITUCTUYECKOH OKPACKON, 0OBIYHO CIIOCOOHBIX 3aMEHSTh JAPYT pyTa
B YaCTH KOHTEKCTOB yIOTPEOICHUS.
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